
BTM-618
Denver.eu

05/2024



Turvallisuustiedot

Lue turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen
ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä ohjeet
myöhempää käyttöä varten.

1.Tämä tuote ei ole lelu. Pidä se poissa lasten
ulottuvilta.
2.Varoitus: Tämä tuote sisältää
litiumpolymeeriakkuja.
3.Pidä tuote lasten ja lemmikkieläinten
ulottumattomissa pureskelun ja nielemisen
välttämiseksi.
4.Tuotteen käyttö- ja varastointilämpötila on 0
asteesta 40 asteeseen. Tämän lämpötilan alittaminen
tai ylittäminen saattaa vaikuttaa toimintaan.
5.Älä koskaan avaa tuotetta. Sisäpuolella oleviin
sähköihin koskeminen voi aiheuttaa sähköiskun.
Korjaukset tai huollon saa suorittaa vain pätevä
henkilökunta.
6.Älä altista lämmölle, vedelle, kosteudelle, suoralle
auringonvalolle!
7.Suojaa korvasi kovalta äänenvoimakkuudelta. Kova
äänenvoimakkuus voi vahingoittaa korvia ja aiheuttaa
kuulon menetyksen.
8.Langaton Bluetooth-tekniikka toimii noin 10 metrin
(30 jalan) etäisyydellä. Suurin mahdollinen
viestintäetäisyys voi vaihdella esteiden (ihmiset,
metalliesineet, seinät jne.) tai sähkömagneettisen
ympäristön mukaan.
9.Bluetooth-laitteesta lähtevät mikroaallot voivat
vaikuttaa elektronisten lääkinnällisten laitteiden
toimintaan.
10.Laite ei ole vedenpitävä. Jos laitteeseen pääsee
vettä tai vieraita esineitä, seurauksena voi olla
tulipalo tai sähköisku. Jos yksikköön pääsee vettä tai



vieraita esineitä, lopeta käyttö välittömästi.
11.Only ladata mukana toimitetulla USB-kaapelilla.
12.Älä käytä tuotteen kanssa muita kuin alkuperäisiä
lisävarusteita, koska se voi heikentää tuotteen
toimivuutta.

Toimituksen laajuus
Kaiutin x 1
Langallinen karaokemikrofoni x 1
C-tyypin latauskaapeli x 1
Käyttöohje x 1

Tekniset tiedot
Bluetooth-versio: V5.3
Nimellisteho: 5V-1A
Puhuja: 10W*1
Kaiutin Akku: 1800mAh (ladattava)
Taajuusalue: 100Hz-18 KHz
Bluetooth-työetäisyys: Bluetooth-yhteys: Jopa 10
metriä



Tuotteen yleiskatsaus



Kaiutinpainikkeet:
1.VOL+ / VOL- painike
2.Edellinen kappale/MIC VOL-
3.Seuraava rata/MIC VOL+
4.Power ON&OFF/Play&Pause
5.Mode Bluetooth, USB, TF, Aux-in
6.Lighting tila
7.USB-C-latausportti
8.USB äänentoistoa varten
9.MIC 1
10.MIC 2
11.AUX-portti
12.Micro SD/TF-korttipaikka

Langalliset mikrofonipainikkeet:
1.Power ON&OF
2.Detachable johto

Virran kytkeminen päälle/pois päältä
Kytke laite päälle ja pois päältä painamalla pitkään
ON/OFF-painiketta.

Akun lataaminen
Käytä mukana toimitettua C-tyypin kaapelia
lataamiseen. Kytke C-tyypin pää laitteen C-tyypin
porttiin ja toinen pää tietokoneen USB-porttiin,
seinälaturiin tai muuhun 5 V:n laturiin.

mp3-tiedostojen toistaminen microSD- tai
USB-laitteista
1.Aseta USB-asema USB-porttiin tai Micro SD-kortti
TF-korttipaikkaan.
2.Toista, keskeytä tai ohita valittu raita kaiuttimen
säätimillä.



Bluetooth-toiminta
Jos olet käyttänyt Bluetooth-yhteyttä aiemmin,
järjestelmä etsii viimeksi yhdistetyn laitteen. Kun laite
löytyy, järjestelmä muodostaa yhteyden uudelleen
automaattisesti.

Bluetooth-laitteen pariliitoksen muodostaminen
ensimmäistä kertaa
1.Kytke laite päälle. Kuulet hälytysäänen.
2.Kytke ulkoinen laite päälle. Katso
Bluetooth-laitteiden pariliitoksen muodostamista ja
yhdistämistä koskevia ohjeita laitteen
käyttöoppaasta.
3.Valitse Bluetooth-laitteesi säätimillä
Bluetooth-asetuksista "BTM-618" pariliitoksen
muodostamiseksi.
4.Kun pariliitoksen muodostaminen ja yhteyden
muodostaminen on onnistunut, laite antaa
hälytysäänen. Ensimmäisen pariliitoksen jälkeen laite
pysyy pariliitoksena, ellei käyttäjä poista sitä
manuaalisesti.

Varoitukset
1.Älä käytä hankaavia puhdistusaineita tämän
tuotteen puhdistamiseen.
2.Pidä tämä tuote poissa tulen tai lämmönlähteiden,
kuten keittolieden, läheisyydestä.
3.Älä altista tätä tuotetta suoralle auringonvalolle
pitkäksi aikaa.
4.Älä heitä tätä tuotetta tuleen räjähdyksen
välttämiseksi.
5.Älä koskaan yritä purkaa tai muuttaa tätä tuotetta,
sillä se ei sisällä huoltokomponentteja.
6.Älä käytä tätä tuotetta sateella.
7.Jos et aio käyttää tätä tuotetta pitkään aikaan,
säilytä sitä kuivassa ympäristössä ja lataa kaiutin



vähintään kerran kuukaudessa, jotta sen käyttöikä
pitenee, ja vältä äärimmäisiä lämpötiloja ja pölyä.

Ota huomioon – kaikkia tuotteita voidaan muuttaa
ilman erillistä ilmoitusta. Emme vastaa tämän
käyttöoppaan virheistä tai puutteista.

KAIKKI OIKEUDET PIDÄTETÄÄN, COPYRIGHT DENVER
A/S

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä niissä käytettävät
paristot sisältävät materiaaleja, komponentteja ja
aineita, jotka voivat olla vahingollisia terveydelle ja
ympäristölle, jos jätemateriaalia (pois heitettävät
sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä paristot) ei
käsitellä asianmukaisesti.

Sähköinen ja elektroninen laite ja akku on merkitty
roskakorilla, jonka yli on piirretty rasti, kuten yllä.
Symboli kertoo, ettei sähkö- ja elektroniikkalaitteita
tai paristoja saa hävittää kotitalousjätteen mukana,
vaan ne on hävitettävä erikseen.



On tärkeää, että loppukäyttäjänä viet käytetyt
paristot oikeaan keräyspaikkaan. Tällä tavoin voit
varmistaa, että paristot kierrätetään lain mukaan,
eivätkä ne vahingoita ympäristöä.

Kaikkiin kaupunkeihin on perustettu keräyspisteitä,
joihin sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä paristot
voidaan viedä maksutta edelleen toimitettaviksi
kierrätysasemille tai muihin keräyspisteisiin tai ne
voidaan kerätä suoraan kotoa. Lisätietoja saat kuntasi
tekniseltä osastolta.

Denver A/S vakuuttaa, että radiolaitetyyppi Denver
BTM-618 on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
osoitteessa: denver.eu, napsauta hakukuvaketta
verkkosivuston yläreunassa. Kirjoita mallinumero:
Denver BTM-618. Siirry nyt tuotesivulle,
RED-direktiivi näkyy latausten/muiden latausten alla.
Käyttötaajuusalue: 2.402-2.480 GHz
Maks. lähtöteho: 100W/10W RMS

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Tanska
www.facebook.com/denver.eu

http://www.facebook.com/denver.eu


Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Germany
Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


